
I.

Namba 237 Bilong wik i stat long Sarere, 23 Septemba 1978 Praia lOt.

TAM HONG TOKTOK
Poto I kam long dipatmen bilong turis.

Pubi i Hh*»J by Wantok Pubi ic a tio n w , f . f l .  Box 19B2 , Boroko. 
Ro.jt *tar**d a t fho C anora! P oat O f f ic a ,  P o r t  Horoaby, tot

Phonoi 25.2214. - Printad by W irul P rona, Wrwnk . 
Quallfiad Publlcatlon»

10209477



Poto long lephan i sotti) 
Mista Bart Philemon, porti- 
man bilong menesa btlóng 
Air Niugini, i sekan wah- 
taim wina bilong wanpefa

Heni Harry em i gat i l  
krismas na i bilong Hanua- 
baàa viles klostu long 
Moresby. Em i winim 
namba wan prais long dro 
bilong em. Em i kisiin 
K50. Tripela arapela boi i 
win tu: Namba tu prais 
(K30) i go long Miria Tau; 
namba tri prais (20) i go 
long Joel Tau, namba foa 
prais (K10) i go long 
Charles Vagì Samting ól- 
sem 150 skul manki i bin 
insait long dispela resis. 
Hia long poto ol i kisim 
sampela arapela prais tu.

Man long poto daunbilo 
em i Mista Elias Rathley, 
wanpela brotkas opisa bi'' 
long PNG i wok long 
Redio Australia, Mel­
bourne, na i save salim ol- 
kain nius na program i 
kam long Papua Niugini.

Long dispela poto em i 
bin goaut raun long ol fam 
long hap klostu long Mel­
bourne na i wokim sam­
pela program i stori long ol 
laip na wok bilong ol fama 
bilong Australia.

Australian Information 
Service poto. Terry Rowe 
i kisim.
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E M  H IA  T O K A U T  B IL O N G

Niuspepa bilong oJ Pitpua Niuyini stret

O K U K  G A T  SA M PELA  G U TPELA  T IN G T IN G

Mista Okuk, yu bin sanap long bikpela kibung 
long Waigani na yu bin autim sampela tingting bi­
long provinsal gavman. Yu bin mekim sampela guí­
pela tdk tok  tru. Pianti pipel i gat wankain wari 
olsem yu.

Olsem yu bin to k  • na ol pipel tu i save ting - 
sapos i gat 20 provinsal gavman, bai i gat 20 moa 
op is bilong gavman, na 20 moa lain manmeri bi­
long w ok politik. Na i no longtaim bai kantri i 
pulap long ol manmeri bilong w ok politik . Yu tok  
moa olsem: ol dispela samting i westim pianti 
mani. Na mipela bai kisim we dispela mani? PNG i 
sot pinis long mani. Tru turnas.

Mista Okuk, yu bisnisman. Man i ken lukim long 
stretpela pasin tingting bilong yu. Yu laik helpim  
kantri long sevim mani. Olsem yu laik rausim ol 20  
provins na brukim kantri 4-hap tasol long 4-pela 
rijen. Olsem bai i gat 4-pela nupela lain man bilong 
wok politik  tasol, na i no 20  nupela lain. Em i 
wanpela guípela rot bilong stretim wari long sevim 
mani.

Mipela W antok i ting i gat wanpela narapela rot 
yet i ken helpim dispela tingting bilong yu long 
katim namba bilong ol man bilong w ok politik. 
Mipela i givim hia - olsem wanpela tok tok  nating. 
Mipela i autim bilong pailim tingting bilong yu 
tasol.

Sapos yumi wari long katim namba bilong ol 
man bilong wok politik  na yum i laik sevim bikpela 
mani olsem, w atpo  yum? no katim  namba bilong ol 
memba bilong palamen? W atpo yum i no ken 
tekewe ol 20 rijonal memba na larim ol open 
memba taso! i stap? Em bai sevim mani.

Na wanpela aidia moa. Yum i ken kirapim nupela 
pasin bilong v o t Yum i votim tasol ol dispela man­
meri long go insait long palamen o nesenel wok  
politik - em ol i bin winim skul politik  pinis insait 
long provinsal gavman bilong ol. Olsem na provin­
sal gavman i ken kamap olsem kom yuniti skul bi­
long w ok politik. Man/m eri i w inim  em pinis, em 
inap long go antap long "haiskul" bilong palamen.

Yum i ken mekim olsem: man/meri i laik go 
insait long wok politik , em i mas sanap pastaim 
long ileksen long as pies bilong em yet. Sapos em i 
win pinis na i kamap memba bilong provinsal gav­
man, orait, em i ken holim wok politik  klostu long 
as pies bilong em. O I wanlain i save gut long em, ol 
wantok, ol wanples i ken glasim gut na skelim gut 
wok politik  bilong em. Olsem wanem? Em i save 
wari tru long ol? Em i save sanap na pait long help­
im ol? Em i helpim pies i go het?

Sapos ol as pies bilong em yet i lukim  na i pilim  
em i mekim guípela wok tru, orait, nau ol i ken 
votim em i go antap kisim wok politik long nesenel 
gavman. Kain man i save taitim  bun long mekim  
provins i go het, em inap long mekim kantri tu i go 
het.

Mista Okuk, yu ting wanem long dispela kain 
samting? Ating yu mas laikim, long wanem, em i 
mekim namba bilong ol mai) bilong politik  i go 
daun, na kain bilong ol i go antap. Em i helpim tú ­
pela samting wantaim.

Long bikpela kibung long Yunivesiti, em ol i kolim Waigani Seminar, 
inap long wan wik ol planti saveman insait na ausait long gavman i bin 
sanap na tok na paitim tok long PROVINSAL GAVMAN. Man bilong bos- 
im dispela wok long gavman em i Pater John Momis, Minista bilong ol Pro­
vins. Olsem na ol i askim em long statim dispela seminar na givim het 
toktok bilong en. Hia aninit mipela i givim sampela poin long tok bilong 
Pater Momis.

“ . . .Go het tru bilong 
Papua Niugini i hangamap 
long dispela wanpela wok: 
sapos provinsal gavman i 
wok gut o nogat.”

V

“Wok bilong provinsal 
gavman em i long wokim 
guípela bris namel long het 
gavman na ol pipel long as 
pies. . . . Long taim mipe­
la i bin wokim Konstitusen 
mipela i bin - lukim planti 
nupela kantri long yia 
1950 i go inap 1970 i bin 
bagarap long wanem planti 
kantri i bin tmg go het bi­
long kantri em i min kisim 
moa mani tasol. Tasol mi- 
pela i pilim olsem, mani 
tasol em i no mekim man i 
kamap gut. Olgeta samting 
bilong bodi na spirit wan­
taim i mas go het.”

“Bikpela tingting bilong 
ol man i bin wokim kon­
stitusen em i long larim 
planti pipel i holim pawa 
insait long gavman. Ol 
pipel yet i mas holim pawa 
na ol i mas makim sampela 
man bilong sanap toktok 
long nem bilong ol insait 
long bikgavman.”

“Strongpela tingting bi­
long mi i go olsem: inap 
long olgeta manmeri i stap 
long ol viles na long as pies 
i ken autim tingting na i 
ken insait tru long gavman, 
orait, ol i no fri tru. Na 
sfcpos i olsem, ol i no save 
wari liklik long go het bi­
long kantri. Ol bai les.”

#*

“Taim mipela i bin raun 
nabaut long kantri na pain- 
imaut ol aidia bilong ol 
pipel bipo mipela i bin 
wokim konstitusen, mipela 
i bin painim olsem: ol 
pipel i strong moa long 
aidia bilong kirapim pro­
vinsal gavman.”

*

“Na i no stret long sam­
pela memba bilong nesenel 
palamen i putim olkain 
hevi na poinim pinga long 
ol provinsal gavman mem­
ba na pasin bilong ol. Ol 
provins nau i bihainim pa­
sin na rot ol nesenel memba 
tasol i bin soim long ol. 
Em pasin bilong wokim 
bikpela haus, ran nabaut 
long bikpela ka, flai na-

baut long ol kantri na 
mekim lukluk raun. Mobe- 
ta ol nesenel memba i 
stretim pasin bilong ol 
pastaim. . . . ”

“Mipela i winim 3-pela 
yia bilong independens 
pinis. Na sapos yumi luk­
luk raun, olsem wanem? 
Yumi painim yumi bin go 
het gut? Yumi bin bihain­
im konstitusen tru na 
yumi bin putim moa pawa 
i go long han bilong ol 
pipel o nogat? Mi pilim i 
no gat. Mi pilim mipela i 
bin go stan.”

“Olgeta de yumi kén 
lukim long ol biktaun ol­
sem wanem ol pipel bilong 
yumi i bruk tuhap. Wan­
pela smolpela lain pipel i 
soim ol i gat planti mani 
na i save baim olkain smol­
pela samting tru. Na bikpe­
la lain manmeri moa ol i 
no gat liklik samting. Gav­
man tu i gat asua long 
dispela samting. Em yet i 
bin helpim wan wan man 
long go het, tasol i no wan

(i 90 moa long pes 14)

FMNEUHraT
Mista Wiwa Korowi, Minista bilong Helt, i bin tok save long em i bin 

makim wanpela komiti i gat 10-pela memba bilong stiaim wok helt insait 
long PNG inap long 5 yia i laik kamap nau.

Em hia nem bilong ol memba: Dokta A. Tarutia, Dokta J. Onno, Dokta 
M. Wainetti, Dokta Y. Paik, Dokta T. Taufa, Mista J. Lambert. Mis Jean 
Kekedo, Mis Merla Garrett, na Dokta B. Taukuro.

Dispela komiti i bin pinisim 4-pela miting pinis na i bin skelini gut ol­
geta wok helt namel long yia 1974 na 1977.

Minista i tok amamas yia 1977, bilong olgeta OLHAUSSIK
long lukim wok bilong 
helpim ol marna na pikinini 
i go het gut. Long yia 
1974, bilong olgeta 1000 
pikinini, 96 i bin dai. Long 
1977 em i 90 tasol. Long

1000 pipel, IS i bin dai, na 
44 pikinini i bin kamap.

Tude 2-pela marna tasol 
long olgeta 1000 i save dai 
taim ol i karim pikinini.

Insait long PNG i gat 18 
provinsal haus sik. Tenpe- 
la haus sik bilong bipo i 
bin kamap bikpela helt 

(I 90 moa long pas 16)
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SAMTING Bl LONG 
KAUNSIL

Dia Edita - Hia mi laik 
bekfni pas bilong wantok 
hia Baria Sindo. Bobanten 
Viles is Sepik Provins. 
Yes. Wantok. yu bin rait 
long Wantok Niuspepa na 
yu tok long taim ren i save 
kant na tait i save karim 
plaua i go pasim baret. Na 
yu tok yupela i gat 14 vile 
viles.

Dispela wok yu bin tok 
long gavman nias helpim. 
Em i no samting bilong 
gavman. Dispela kain wok 
em i wok bilong kaunsil na 
ol man long viles bilong 
em.

Lukim. yu tok yupela 14 
viles na we stap kaunsil bi­
long yupela? Ating em 
indai pinis. Olsem yupela 
i krai long gavman. Sori 
ating bai gavman i no inap 
helpim yu. Yupela i putim 
o makim kaunsil long dis­
pela kain wok, tasol i no 
gavman. Gavman i no pilai 
bilong yu.

Sapos yu bel pen liklik, 
rait tasol i go long Wantok 
bai mi lukim. Em tasol.

Tobias L. Singako, 
Tau No.2/Is Sepik.

KROSIM M IS IN E R I

Dia Edita - Mi gat bikpe- 
la wari tru. Taim mi save 
harim na lukim planti man 
na meri i save krosim ol 
wait misineri. Na taim i 
save harim na lukim na mi 
save tingting planti. Long 
wanem planti wok misin i 
stap long han bilong ol 
dispela wait misineri na ol 
yet i wok strong long mek- 
im sindaun bilong yumi i 
kamap moa gutpela long ol 
dispela samting.

Namba wan samting em 
tok bilong God. Namba 
tu em i haus sik, pies balus 
na wok didiman na planti 
arapela samting.

Sapos yumi laik krosim 
ol, orait pastaim yumi mas 
bekim ol bikpela hatwok 
bilong ol na kisim ol wan 
Wan wok bilong ol pas­
taim. Na sapos yu husat 
brata o susa i laik krosim 
ol, orait yu yet mas bekim 
ol hatwok bilong ol pas­
taim. Em long gutpela sin-

daun bilong y unii ol PNG, 
ol i bin kamapim long en.

So yu husat i gat wari 
long tok bilong mi orait yu 
ken rait tasol long Wan­
tok na bai mi amamas long 
ritim.

Julius Gibson, 
Kanigara/Is Sepik.

TUMAS MANI

Dia Edita - Nau mi laik 
autim wari bilong mi i go 
long Mista Enjetbe long 
Enga. 0  yes, brata, yu tok 
tru long apim pe bilong ol 
meri. Dispela kain pasin 
em i no stret na ol papa- 
mama ol i save pasim laik 
bilong ol meri na ol yang- 
pela boi.

Orait yupela ol papa- 
mama, yupela i harim gut 
dispela tok. Na yupela i no 
ken pasim laik bilong ol 
meri na ol yangpela boi. 
Na ol papamama yupela i 
no ken pasim pikinirii meri 
na boi long marit. Na ol 
papamama yupela i no ken 
apim pe long meri. Na sa­
pos yupela apim pe na 
sampela man bilong bairn 
meri bai ol i ken poret 
long mani i go antap na 
meri em i stap i go i go na 
em i ken i go lapun. Na yu 
no inap lukim liklik pe 
bilong yu. Em tasol wari 
bilong mi.

Manaa Roni, 
Gerehu/Port Moresby.

LO STAP LONG BUS

Dia Edita - Plis mi laik 
autim liklik wari bilong mi 
long Wantok. Plis Viles 
Kot MejiStret na Viles Plis 
Opisa save pilai Laki. Em 
hia planti bungim ol viles 
kot mejistret na viles plis 
opisa ol i save pilai laki 
wantaim ol sampela man 
na mi bin lukim dispela 
kain pasin em i no stret.

Sapos yu viles kot meji­
stret na viles plis opisa yu 
pilai laki na bihain yu laik 
i go arestim ol man bilong 
pilai laki. Tasol long ting- 
ting bilong mi mi ting ol­
sem ol man i pilai laki bai 
ol i no inap rispekt long 
yu. Long wanem ol dispela 
man yu laik i go arestim 
ol long em. Em ol planti 
taim ol tu i lukim yu save 
pilai laki bai yu i go i laik 
toktok o arestim ol bai ol 
i ting olsem yu tok pilai

Pes 4

tasol long ol. Na bai i no 
inap long harim yu.

Na tu ol viles kot meji­
stret na viles plis opisa ol i 
tokim ol man bilong pilai 
laki olsem long pies em yu 
pilai laki em i gat 16 i stap. 
Na yumi i go pilai long bus 
em i no gat lo, em aut lo. 
Tasol mi yet mi ting olsem 
long pies long bus na wara 
olgeta i gat lo i stap. Long 
wanem mi yet mi bin kot- 
im wanpela man bipo. Em 
i bin katim ol diwai long 
bus long olpela gaden 
bilong mi na plis i bin 
sasim em pinis. Olsem na 
mi bin bilip olsem bus tu 
em i gat lo i stap. Na em 
tasol mi rait long Wantok 
na yu husat i gat wari, 
orait, rait tasol long Wan­
tok _ Niuspepa. Na bai mi 
ken lukim.
Bally Daul,

Maprik/ls Sepik

Sal im ol  pas 
i ka m  Ion y :

W A N T O K  
B O X  1982  
B O R O K O

NO KROS 
LONG PLIS

Dia Edita - Hia em liklik 
wari bilong mi, mi laik bai 
putim long Wantok Nius­
pepa. Yes wari bilong mi i 
go olsem, mi wanpela eks 
plisman na mi save liklik 
long plis wok.

Planti taim mi save, luk­
im ol bisnisman na sampe­
la ol bikman i gat nem, na 
ol sampela saveman i pinis- 
im skul bilong ol long 
Yunivesiti. Mi save lukim 
long ai bilong mi stret ol i 
save kros long ol plis na 
kritisaisim ol. Nà bihain ol 
i save bungim liklik trabel 
o wanpela man i brukim 
haus na traim supim pinga 
long meri o yangpela piki- 
nini meri bilong em. Man, 
dispela man i krai long 
wanpela konstabal nating 
olsem wanpela liklik piki- 
nini i krai long susu long 
mama.

Plis, yupela ol dispela 
kain man traim na yusim 
bikpela het bilong yupela, 
save dring bia tumas na 
longlong nambaut. 01 plis i

save kisim yumi i go long 
kot em i asua bilong yumi 
yet. Yumi spak na mekim 
kain kain. olsem na i no 
stret long lo bilong gavman 
olsem na plis i kisim yumi.

Sapos yu stap gut bai 
plis i no inap kisim yu na­
ting na kotim yu. Nogat. 
Yes sapos yu husat man yu 
lukim dispela pas na yu 
wari long en o yu husat i 
helpim mi, welkam tasol.

Kisong Maimun, 
Kaibaibus/ls Sepik.

REDIO PLE 
NO SENISIM MAN

Dia. Edita - Nau mi laik 
bekim pas bilong wantok 
ya Simon Selep bilong 
Lae. Yes brata, yu ting 
wanem na yu tok long ol 
yangpela meri. Sori tru 
brata yu mas lukim ol meri 
taim ol i stap liklik em ol i 
no gat tingting long wa­
nem samting. Em ol i stap 
aninit long papamama ta­
sol. Na taim ol i go long 
skul ol i kisim save em i no 
moa tingim ol papamama 
bilong ol. Em ol i raun 
long laik bilong ol yet.

Yes brata yu bin tok ol­
sem long pas bilong yu 
Redio pie i save bagarapim 
tingting bilong ol yangpela 
meri. Tasol brata yu harim 
dispela redio pie em i bi­
long nau tasol. Na dispela 
pasin bilong ol yangpela 
meri pamuk pasin em bi­
long bipo yet long tumbu- 
na papa i kam inap nau. 
Nau long dispela taim 
skul i kamap bikpela pa 
dispela samting tu i wok 
long kamap bikpela tru. 
Na brata yu harim yu bin 
tok long ol papamama i 
mas stopim pikinini meri 
bilong ol.

Tasol brata nau long dis­
pela taim ol papamama ol i 
no inap long stopim piki­
nini meri. Bilong wanem ol 
i no pilim ol i lukim susu 
bilong ol i sanap na ¿>1 i 
kisim tingting pinis long 
painim boipren bilong ol.

Sori brata yu bin tok ol­
sem redio pie em i paulim 
tingting bilong ol yangpela 
meri. Ating brata em yu 
kranki liklik. Dispela redio 
pie em i min olsem ol 
anaunsa yet i ektim. Tasol 
olsem bilong putim kamap 
long redio stesin long olge­
ta hap bilong PNG.
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Em tasol tok bilong mil 
Sapos yu husat man o meri 
bilong Lae Siti, yu lukini 
dispela pas bilong mi i no 
stret, orait, salim tasol i go 
long Wantok Niuspepa na 
mi ken lukim. lenkyu.

Paul Katok, 
Wewak.

MASKI ING LIS  
LOTU WAILES

Dia Edita - Mi wanpela 
man i save harim ol Pro* 
vinsal Redio Stesin na mi 
save amamas tru long ol 
kain kain progrem ol stesin 
i save bringim. Tasol wan­
pela progrem em ol i save 
kolim long “Lotu Bilong 
Wailes” em mi no save 
amamas tumas long ol man 
i save bringim kamap.

1 luk olsem ol i no save 
mekim redi ol yet long 
bringim ol dispela gutpela 
progrem. 01 i save kamap 
tasol na paia, paia nating 
long redio long wane in 
kain tok pies tru? Yumi ol 
kristen pipel i laik lainim 
Inglis o yumi laik harim 
toktok bilong God? Sapos 
yumi ol kristen pipel i laik 
harim toktok bilong God, 
orait yupela ol katekis o 
pasta i mas bringim long 
tok pies, em bai mipela ol 
yangpela na lapun man- 
meri long pies i ken kisim 
tu tingting long en.

Plis ol wantok ya i save 
givim dispela progrem 
traim na tanim ol dispela 
pes long Baibel we yupela 
i laik givim. Maski long go 
tanim redio kaset rikoda 
tasol na tepim ol brotkas 
lesen bilong skul. Yu west- 
im taim bilong yu yet taim 
bilong narapela progrem 
na tu ol man i save harim 
redio. Mi bilip tru olsem 
mi no tok hambak long 
yupela. Tasol mi laik bai 
yupela i traim priperim yu­
pela liklik. I no nau tasol. 
Planti yia i go pinis na 
ating i moa gut traim na 
senisim pasin sios i bilong 
PNG na i mas long tok 
pies, we PNG i ken harim. 
Maski long buk pensil ta­
sol, tingim tu ol graslain.

Em tasol. Mi amamas 
tasol long wanem kain 
bekim long husat man o 
meri long dispela pas bi­
long mi.

Arnold E. So-on, 
Lumi/W.S.P.
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K AM LONG PROVINS
Wos Sepik Sentral

Sandaun Provinsal Gavman VlfOK PLISMAN NO J
K omit i bilong Wes Sepik Provins i wok long redim ol samting long kirapim provinsal 

gavman, i bin hatwok long kibung inap long 2-pela de stret. Wanpela samting ol i bin 
autim long dispela kibung, em long givim nupela nem long provins bilong ol. ANINIT LONG PRIMIA

1 gat tripela nem i bin kamap: “Sandaun, Valantu, na Wes Sepik.” Olgeta ol i laikim 
“Sandaun” tasol, long wanem i no gat wari politik insait long en na tu i samting i pas 
tru long dispela hap bilong Papua Niugini we san i save go daun olgeta de.

Ol pipel bilong dispela “Sandaun” provins i laik bai provinsal gavman i ken kamap 
long ol pinis bilong dispela yia.

Mista Patrick Nehu, siaman bilong konstituen asembli bilong ol, i bin raun inap long 
painimaut tingting tru bilong ol as pies pipel. Ol i strong long laikim provinsal hetkota 
gavman i mas kamap kwiktaim, tasol ol i no laik resis long hetkota bilong provins. 
Pianti i laikim Vanimo i stap hetkota bilong provinsal gavman bilong nau. Bihain pro­
vinsal gavman i kamap pinis, orait, ol i ken paitim tok long ol i laikim wanem pies tru.

Morobe

Spot Senta Long Lae
Morobe Provinsal Spot Kaunsil i bin wokim wanpela baset bilong neks 12 mun na i 

bin givim long Nesenel Plening Opis. Na dispela spot Kaunsil i bin makim K43,000 bi­
long mekim kain kain wok bilong helpim spot long provins.

Namba wan tingting bilong ol em long wokim wanpela bikpela pies pilai tru inap 
long pianti man i ken sindaun lukim ol pilai. Ol i wok nau wantaim Lae Siti Kaunsil na 
Provinsal Gavman na Bot bilong bosim ol graun long bungim ol gutpela aidia.

Ol i ting long wokim dispela bikpela pies pilai long gutpela pies klia inap long kisim 
kolwin i kamap long solwara, na long pies yu ken lukim pasis bilong hap bilong Lae, 
wantaim pies ol i kolim Voco Poin we ol sip i save anka i stap.

Lae em i wanpela taun namel long kantri na olgeta yia olgeta bikpela spot i save kam 
pinisim bikpela pilai bilong ol long Lae. Olsem na wanpela bikpela pies pilai em inap 
helpim taun tru.

Nu Ailan

Pasini 4 -Pela Somil
Mista Julius Chan, namba tu praim minista na minista bilong p raime ri indastri, i bin 

tok gavman i bin tekewe laisens bilong 4-pela grup i bin mekim wok somil long ol 
ailan, long wanem ol i no bin bihainim kontrak ol i bin mekim wantaim gavman.

Em hia nem bilong 4-pela wok timba: Ata na Kompani (Konogogo - Nu Ailan, Djaul 
Lamba Divelopmen - (Djaul Ailan - Nu Ailan), Palmatas Divelopmen (Mamirun/l.avon- 
gai - Nu Ailan), na Manus Lokal Gavman Kaunsil wok timba long Derimbit.

Ol dispela somil i wok sotpela taim tasol na i no bin bihainim kontrak ol i bin mek­
im; na ol i bin pinisim wok timba long hep bilong ol.
Is Sepik

Mista Sari Mesa, wanpela komisina bilong dipatmen 
bilong plis, i bin tok egens long aidia bilong Mista Gau 
Henao, primia bilong Sentral Provinsal gavman. Primia 
ya i tok  ol plisman i mas kisim orait bilong em bipo ol i 
mekim wanpela wok long provins. Em i tok ol plsiman i 
bin mekim save tumas long ol pipel taim ol i go stretim  
sampela trabel long Kwikkila na long Bereina.

Komisina Mesa i tok olsem: Dispela tok i no tru. Em i 
wok bilong dipatmen bilong plis bilong lukautim lo na 
oda long olgeta provins. I no samting bilong wan wan 
primia long tok  orait long wanem pies na wanem taim ol 
plisman i ken mekim wok bilong ol insait long provins. 
Ol primia i save pinis long dispela lo; ol i kisim gutpela 
skul pinis long em long miting bilong olgeta primia long 
Kavieng.

Namba tu 

Komisina 

Sari Mesa

Komisina Mesa i tok moa: ."Primia Henao i bin
kisim tok save pinis long olgeta wok bilong pi is insait 
long Provins bilong em. Na em i save gut tumas long wok 
bilong ol long Kwikila na Bereina. Tasol mipela plisman 
i no mas wetim tok  orait bilong em bipo mipela i mekim 
wok. Nogat.

"Taim  i gat trabel long Kwikila mi bin salim ol spesel 
plisman i go, long wanem sampela man i bin kilim  wan­
pela man pinis, na bikpela trabel i laik kirap. Bihain gen 
ol i kilim narapela man. Olsem em i no samting nating.

Angoram Opim Beng
PNG Benging Koporesen bai opim nupela han beng 

long Angoram long wars Sepik, long Is Sepik Provins 
long mun Oktoba. Nupela haus beng bai i gat ol rum bi­
long ol wokman long en tu. Wanpela lokal man na kam- 
pa ni bilong em long wokim ol haus, i wokim dispels 
beng. Nem bilong man ya, Mista Joe Kenni bilong 
Angoram stret.

*NEA BANKING CORPORATION

"Sapos dispela tok bilong Mista Henao i tru, taim em i 
putim hevi long ol plis na i tok ol i bin mekim save 
tumas long ol pipel, olsem wanem na i no gat sampela 
komplen bilong ol pipel i kalabus pinis? Na tu ol pipel 
bilong Kwikkila na Bereina yet i no gat tok. OI i bel gut 
long lukim mipela i bin kam na helpim ol long mekim 
kol bel bilong ol man na bringim gutpela sindaun i kam 
bek insait long pies. M

Long dispela kibung long Kavieng, Mista Robert Seeto. 
primia bilong Nu A ila iv j bin ritim wanpela pepa na i bin 
tokaut long ol primia i mas kisim klostu olgefta pawa bi 
long plisman. Tasol praim minista yet na sampela arapela 
primia i bin tokaut strong tru egens long dispela aidia; na 
ol i no bin votim.
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* Maxell bateri i stap long olgeta hap.
Taim yu go long stua yu mas askim long Maxell tasol. 
Maxell i no inap pinis kwik. Em bai i stap longtaim  tru 
...M axell

Klsim Maxell bateri tasol

WÄNTOK — Sarrrr 23 Sentemha / V 7<V Pes 6



Sik bun riating
Malnutrisin (Sik bun na- 

ting) i save bagarapim laip 
na helt bilong pianti man­
meri long Papua Niugini. 
Nau mi laik tokaut klia lik- 
lik long malnutrisin (sik 
bun nating) bilong ol piki- 
nini.

Malnutrisin (sik bun na­
ting):- Mining i olsem, em i 
wanpela sik i save kamap 
long ol manmeri i no kisim 
gutpela kaikai.

Ol Papua Niugini marna i 
save mekim gutpela pasin 
tru long givim susu bilong 
ol long pikinini. Na pikinini 
save kamap gutpela long 
taim marna i karim i go 
inap taim pikinini i gat 4- 
pela mun. Bihain long dis­
pela, skel i save stap long 
wankain ples pianti taim 
na i no save go antap, long 
wanem marna i no save giv­
im arapela kaikai.

Marna i save wet long 
pikinini i kisim tit long 
givim kaikai. Pikinini i no 
save grò gut long dispela 
taim i go inap em i bikpela. 
Sapos dispela pikinini i 
makim hevi bilong en wan-

taim wanpela pikinini i bin 
kisim kaikai taim em i win- 
im 4 mun, bai pikinini i 
bin kisim kaikai taim em i 
winini 4 mun i winim em.

Bilong wanem sik bun 
nating i kamap bikpela 
long Papua Niugini? Kaikai 
i sot long givim kaikai long 
ol pipel bilong Papua Niu­
gini? Ating wanpela i no 
inap long, tok Papua Niu­
gini i sot long kaikai. PNG 
i pulap tru long pianti gut­
pela kaikai. San i save 
givim strong na ren i save 
givim wara long olkain kai­
kai bilong bus na kaikai 
man i save pianini. Gutpela 
blesing bilong papa God 
long PNG long kaikai i 
winim arapela kantri.

Ol arapela kantri olsem 
PNG save hatwok long 
painim kaikai tasol yumi 
isi long painim. Tasol moa 
hevi i kamap long sik bun 
nating. Sapos ol manmeri 
bilong PNG i no luksave 
long dispela hevi bai sik 
bun nating bai kamap bik­
pela moa.

SINGER

PREN
BILONG YU 
INAP OLTAINI

Long tingting bilong mi 
yet mi ting ol manmeri i 
no klia long strong bilong 
olkain kaikai, na ol i no 
save yusim gut. Ating èm i 
taim nau long yumi mas 
skulim gut ol manmeri 
long we bilong kisim gut­
pela kaikai. Nogut yu ting 
em i wok bilong Nes tasol 
na yu wet.

Ol pikinini, marna bilong 
ol i gat bel na i givim susu 
long arapela pikinini, ol i 
gat bikpela wari long sik 
bun nating. PaSin bilong 
PNG, bikpela hap kaikai i 
save go long ol man, na ol 
meri wantaim pikinini i 
save kisim kaikai i lep. Em 
i no stret long ai bilong ol 
dokta.

Nau dispela i mas senis 
na putim pikinini wantaim

marna pastaim, na papa i 
kam bihain. Ol i mas kai­
kai pianti kain kain kaikai. 
Kaukau o saksak i gutpela 
long givim strong, tasol yu 
mas bungim sampela pinat 
o kiau samting na kaikai 
wantaim bilong kamapim 
bodi olgeta de. Ol pipel i 
mas pianini na kaikai sam­
pela kumu, bin, na pinat 
na baim tin pis na tanim 
wantaim kaukau o saksak 
olgeta de.

Ol bebi mas kaikai, kai­
kai malumalu taim ol i 
winim 4-pela mun. Papa- 
marna i mas skulim ol 
pikinini long kisim pianti 
kain kain kaikai. Ol bikpe­
la pikinini tu i mas kaikai 
3-pela taim long wan wan 
de.

Marna i gat bel, na marna

i save givim susu long piki­
nini em i mas kaikai tu 
olsem ol pikinini.

J. Kundal,
N.E.T.
Kundiawa.

Poto antap i soim wan­
pela lain pikinini bilong 
hap bilong Kundiawa long 
Simbu Provins, i bin 
kamap bun nating long 
wanem ol i no gat gutpela 
kaikai

Na daunbilo em i wan­
pela lain sumatin bilong 
Koglai Komyuniti skul 
long Simbu ol i sindaun 
kaikai long belo, olsem ol i 
mekim olgeta de. Olsem na 
yu ken lukim ol i strong- 
pela.
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Massey Ferguson Trakta — 
i win long strong bilong em long 
olgeta hap bilong graun.

Long 182 kantri bilong graun, ol savem an  
i baim  M assey-Ferguson trakta. W atpo?  
Bikos ol i save pinis, dispela kain trakta i 
redi o ltaim  long mekim strongpela w ok. 
Em i. save wok hat tru, na em i isi long  
lukautim . I gat planti kain kain trakta, 
bilong olkain bikpela na sm olpela wok.

S a p o s  yu tin g tin g  lo ng  
b a i m  w a n p e l a  t r a k t a ,  
m obeta  yu go long E la  
M otors long hap bilong yu 
na yu yet yu draivim na 
t r a i m  d i s p e l a  M a s s e y -  
Ferguson trakta  pastaim . 
Ating bai yu pilim em i 
sam ting tru.

Yu w ari long ol spea pat?
Yu w a r i  long m eken ik  b ilong  
fiksim?
Yu no ken wari. O lgeta bisnism an  
bilong PNG i save pinis, E la  
M otors i win long dispela kain w ok  
bilong lukautim  olgeta ka na trak  
na trakta em i salim.

M P
(ELA!ROTORS 1 

UNITED
U L U 1 J . 1 1  1 1 1  1 1 1 1 A U L I

W heels for
PT M ORESBY MT HASE 
254088  521888 
LAE NADARS 
42 2 3 2 ? 822188

the natior
N RABAUl 

921988  
META 
956083

WEWAK
862255
M M BE
935115

y

G SEM  18
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La pun stori 

long pasin 

bilong em 

i lukautim 

gut tit

Wanpela man bilong 
Bobanten Viles klostu long 
A ngoram long wara Sepik i 
bin salim wanpela tok save 
long edita bilong Wantok 
long pasin em i save yusim 
bilong lukaut gut tit bilong 
em. Nem bilong dispela 
man,' Jito Yakot. Em i ting 
i gutpela yumi prinim long 
niuspepa bai pianti yang- 
pela pipel i ken kisim gut­
pela save long en. Olsem 
na mipela i hepi long aut- 
im stori bilong Jito.

Jito i stori olsem: taim 
mi gal 21 krismas, gavman 
bilong Australia i bin salim 
sampela man i kamap long 
ples Bobanten na i bin 
makim sampela man ol­
sem tultul luluai. Na papa 
bilong mi i kisim luluai. 
Na taim mi gat 26 yia, mi 
senisim papa long kisim hi- 
luai inap kaunsil i kamap.

Mi gat 6-pela pikinini 
na pianti turn buna. Na tit 
bilong mi i no lus o baga- 
rap long wanem mi save 
lukautim gut olsem: taim 
mi kaikai pinis, mi save 
kisim nok bilong kokonas 
na rausim olgeta hap pipia 
kaikai i stop long tit bilong 
mi. Na buoi tu olsem, na 
nau mi gat 56 yia na tit bi­
long mi i no bagarap.

Pasiffk Kibung
Praim Minist a, Mista Michael Somare, i go makim 

PNG long namba 9 Saut Pasifik Forum. Em i wanpela ki- 
bung bilong olgeta kantri w an sol wara na long yia i go pi­
nis ol i bin mekim long Port Moresby yet. Dispela tabu 
ol i kibung long wanpela smolpela aUan kantri, nein bi­
long em Niue. Em i bin stat long dispela wik i bigiri long 
17 Septemba.

Mista Somare wantaim wanpela lain saveman i go 
bungim praim minista bilong Fijipastaim na túpela i bin 
toktok inap túpela de stret na i redi long kibung long 
Niue. Long Tunde, 19 Septemba, Mista Somare i bin 
wokim wanpela spesel pati long Niue bilong tingim yia 
namba tri bilong iñdependens bilong PNG.

Long Niue ol hetman bilong ol ailan kantri bilong 
biksolwara Pasifik, i paitim tok long painim sampela moa 
rot o we olgeta i ken wok wantaim. Olsem long pasin bi­
long painim pis, na pasin bilong ranim olkain kago sip 
namel long ol ailan. Ol tu i laik wokim sampela kontrak 
long pasin bilong wok bisnis namel long ol yet. Ol tu i 
laik pasim tok long bungim olgeta wok balus na wok re- 
dio na wok telipon . Ol i smolpela kantri tasol na sapos 
ol i bung wok wantaim, bai ol inap mekim kain kain 
wok, em wan wan kantri i no inap long en.

Na dispela lain kantri tu i laik sanap wanlain long ol­
geta toktok na kontrak wantaim ol bikpela asosiesen ol­
sem Yunaitet Nesens na Komonwelt na ol kantri bilong 
Esia.

Ol dispela spesel opisa bilong PNG gavman i bin go 
wantaim Mista Somare: Mista Philip Bouraga, Mista Toni 
Siaguru, Dokta Ako Toua, Mista Wilson Ephraim, Mista 
Kopi Kepore.

Poto antap i kam long 
Pater August Knorr, S.V.D.

Mi lukim sampela liklik 
manki bihain long mi, tit 
bilong ol i tus o bagarap. 
Mi gat strong yet inap long 
mekim wok. Nau mi wok 
long DASE long Gavien.

Mi laik ha rim sampela 
manmeri moa i gat kain 
kain gutpela pasin bilong 
lukautim tit bilong ol, ol i 
mas stori long dispela sam- 
ting tu.

B A I M  W A N T O K
Sapos yu laik kisim Wantok niuspepa inap long wan yia (em i 

olsem 48 taims) , yu katim dispela tiket long sisis na yu salim i 
kam long mipela wantaim K8.00.

Nem bilong yu..........................................................................................

Adíes bilong yu .......................................................................................

Salim sek o mani oda inap lang K8 wantaim tiket i kam long :
WANTOK BOX 1982 BOROKO 

Sapos yu bilong wanpela skul o misin o klap o grup na yu laik kisim 
moa olsem 10-pela Wantok olgeta w ik , orait, yu rait i kam long mipela na 
mipela i gat spesel prais long dispela kain samting.
Prais bilong go long Auatralia: K14.S0 na long Amerika na Yurop long aip em i 
Kl 8.20 na long balus em i K24.00.

Polo antap i soim lain Jehova Witnes i bin kamap long 
hikpela kibung bilong ol long Port Moresby. Wanpela de 
2919 pipel i bin kamap long dispela kibung. Kibung i bin 
ran i go inap 4-pela de stret. Na 900 pipel bilong ol ara- 
pela kantri i bin kamap bilong joinim em.

Long dispela taim ol Jehova Witnes i bin kamautim 
wanpela nupela buk long tok Pisin. nem bilong em i 
“ Yumi Bilong I Stap Nau Tasol?" Dispela buk i gat wok 
long bringim moa pipel long pasin bilong ritim Baibel.

Long dispela kibung ol lokal pipel bilong ples i bin 
soim long ol 900 ausaitmam olkain pasin bilong bus na 
ples. Olsem pasin bilong wokim saksak na. kopra na kain 
samting olsem.

Man i gat save, em i lukim trabel i laik kamap 
na em i abrusim. Tasol man i no save tingting 
liklik, rot bilong em i bringim em stret long 
trabel. Na bihain tasol em i tingting planti.

- i kain long Buk Bilong Save long Baibel

WANTOK -  Sarere, 23 Septemba 1978 Pes 9



-tr-

Lesen Namba 19

SAMPEIA SAVOR NA PIADA NOGUT
Ol bikpela manmeri 1  save sindaun long pies na wok long 

bus na gaden olgeta dé, 'ol i save pinis long ol lo bilong ga- 
den: yum i ken kaikai wanem samting, na wanem samting i 
tambu long kaikai. Tasol pianti pipel i bin stap oltaim long 
taun ol i no save dispela samting. Na ol pikinini bilong taun 
inap long indai long kain kain plaua na bilas ol i painim na* 
baut long haus na gaden. Olsem hia yum i laik tok save long 
sampela.

TARO : Yes, dispela taro yum i save kaikai, em inap
givim moa long yu sapos yu kaikai lip na taro i 
nupela na yu no bin kukim. Bai em i kukim  
maus na tang, na nek, na bel bilong yu tru. 
(Givim wara o susu o kiau).

TA PIO K : i gat kain kain tapiok na wanpela kain i save 
bagarapim bel tra  sapos yu no kukim  gut na em 
i bin stap inap sampela de ausait long graun. 
(M ekim  man i traut).

LO NGPELA W A IT P E L A  PLAUA: i save hangamap long 
smolpèla tr i na Vu ken painim pianti long Hai* 
Ians na i gat switpela smel. Sapos man i kaikai 
hap lip o plaua, bai em i go longlong. (Mekim  
em i traut).

SALAT: em sampela lip bilong bus i mekim skin i paia
na i skrap. Yu no ken rabim. Kapsaitim kol- 
wara o spirit long skin.

Kilim dispeh lesen na holim i stap. Bibeln yu ken wokim buk long en. Pianti moa bai kamap.

THE INVESTMENT CORPORATION OF PAPUA NEW GUINEA

SAPOS YU SMAT, YU  BAIM SEA LONG INVESMEN  
KOPORESEN BILONG PAPUA N IU G IN I

Bai yu kisim win ma ni bilong pianti kampani wantaim.

Sapos yu laik save moa, o yu laik kisim fri wanpela kala buk i soim wok  
bilong mipela, yu rait long: Investment Corporation

P.O. Box 155 
Port Moresby

Nem bilong yu: 
Adres bilong yu:

Wanpela opisa bilong Invesmen Koporesen i kaunim bikpela hip mani 
wanpela papa bilong tretstua long bus i bin bringim bilong baim 1500 sea 
long Invesmen Koporesen.
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WANEM HAP 
LONG HAI LANS

Dia Edita - Mi laik bekim 
pas bilong Joseph B.. Lae 
long Wantok Niuspepa bi­
long Sarere. 5 Ogas 1 ̂ 78. 
Yes Joseph B i bin tok ol- 
sem: "Ol bikpela man bi­
long Hailans i gat maus­
grasgras i save kisim susa 
bilong ol na ol meri bilong 
ol na ol i save salim ol 
lapun meri tru i no gut- 
pela pasin long PNG.” Fm 
i tok ol i save salim ol long 
K2 bus.

Yes Joseph, mi laik 
askim yu nau. Inap long 
yu koüm nem bilong ples 
na provins bilong ol dis- 
pela lain man i save wokim 
dispela kain pasin. Olsem 
wanem na yu tok ol Hai­
lens i save salim susa na 
meri bilong ol long K2 
bus. Dispela pasin i save 
kamap long olgeta man bi­
long hailans o olsem 
wanem?

Long lukluk na tingting 
bilong mi i no stret long 
dispela pas bilong yu. Yu 
bin tok olsem ol hailans i

save wokim dispela pasin. 
Tasol yu no kolim stret 
nem na provins stret bi­
long dispela ol lain man i 
soim olsem olgeta hailens 
i save salim susa na meri 
bilong ol long K2 bus.

Dispela tok bilong yu i 
rabis. Bilong wanem na yu 
spoilim nem bilong olgeta 
Hailens? Hailens i no wan- 
pela lain pipel o provins 
tasol. Hailens i biknem ta­
sol. Hailens i gat pianti 
manmeri na i gat pianti 
tok ples, na pasin tumbuna 
na i gat wan wan provins 
bilong ol yet.

Joseph yu save lukim 
olgeta Hailens long olgeta 
provins long Hailens i save 
wokim dispela pasin? Orait 
yu inap kolim nem bilong 
olgeta dispela ol provins 
long Hailens. Joseph yu 
luk i no gat kru bilong yu 
tru long het bilong yu. Yu 
raitim dispela pas nating 
tasol. Mi ken tokim yu ol­
sem yu no gat save bilong 
yu tru. Het bilong yu i 
pulap long wara na no gat 
kru bilong en olsem wan- 
pela kulau bilong kokonas 
i gat wara tasol na i no 
gat kaikai bilong en.

Yu bin mekim semim 
nating olgeta Hailens. Ol­
geta Hailens i no man bi­
long askim kaikai na mani 
long narapela man. Ol yet i 
save wok hat tru long pain- 
im mani na kaikai bilong 
ol yet. Yu tu i tok yu save 
lus tru long mani. Okei yu 
kisim dispela mani na baim 
balus i go long ples.

Mi laik tokim yu Joseph 
olsem pianti Hailens i gat 
inap mani. Ol i gat inap 
samting tu. Joseph sapos 
yu laik save na painimaut 
long toktok bilong mi, 
orait yu mas sanap long 
haiwe rot na yu traim luk­
luk long ol haiwe ka. Ol 
draipela Mack, lsusu, 
na Internesenel na pianti 
moa. Yu ting ol ka ya bi­
long ol masta o waitskin.
0  yu ting bilong ol bikpela 
kampani. Mi tokim yu 
stret. Em ol dispela i bi­
long ol Hailens.

Ol man bilong ples yet i 
baim long mani bilong
01 yet. Ol i no baim long 
mani bilong salim meri. 
Ol i baim long mani bi­
long ol yet long bisnis bi­
long ol yet olsem kopi, 
ti, na ol narapela samting.

Yu laik bagarapim nem bi­
long Hailens nating long 
wanem.

Nogut ol gutpela man na 
meri bilong sampela.ples 
long Nambis i ting dispela 
toktok bilong longlong 
man Joseph i tru. Olsem 
olgeta Hailens i save salim 
meri bilong ol. Em i no 
tru. I gat wan wan man 
samting i wokim dispela 
pasin na yet Joseph i baga­
rapim nem bilong olgeta 
Hailens nating.

Mi save i gat pianti Hai­
lens husat i lukim na ritim 
dispela pas bilong Joseph i 
no amamas olsem mi yet. 
Mi laik tokim yu Joseph 
olsem yu no ken giaman 
na spoilim nem bilong ol­
geta Hailens gen. Joseph 
mi laik save tru long 
wanem ples na provins bi­
long yu tru. Mi bilip olsem 
yu tu bilong Hailens i mek­
im dispela tok.

Joseph, mi ken tokinf 
yu long ples bilong mi em 
Togoba long Maun Hagen.

Sapos Joseph, o husat man 
i pilim olsem dispela pas 
bilong mi long bekim bi­
long pas bilong Joseph i no

stret, oraitv «8t tasol i go 
long Want»k Niuspepa.

Ònum Karr Etabu, 
Kimbe/W.NÌJJP.

SANDE MAKET

Dia Edita - Mi gat liklik 
hap wari bilong mi. Na 
wari bilong mi i go olsem. 
Long mipela yet long hia 
long Kieta. Olgeta Sande o 
olgeta de long taim bilong 
lotu o oferim God. Mi save 
iukim ol bikmanmeri, 
yangpela man na yangpela 
meri ol i save kam long rot 
na sindaun arere long rot 
na wokim mäket bilong ol.

Olsem wanem yumi 
stap yet long ples tudak o 
yumi stap pinis long ples 
klia. Sande em i no taim 
bilong maket. Em i de bi­
long Gqd. Bikos em i bin 
givim wanpela de tasol bai 
yumi mas tingim em. Na 
olgeta de em bilong yumi 
bilong maket na wokim 
wanem kain wok bilong 
yumi. Na em tasol liklik 
wari bilong mi.

Mista James Mai, 
Kieta.

Sapos yu laikim kaikai i swit moa na i redi hariap tru, baim wanpela tin Tom  
Piper mit. Sapos stua i klostu, Tom Piper tu i klostu.

—

TOM  PIPER  MIT
i klostu moa, i gutpela tru
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Poto antap i soim man i bin katim skin bilong raba tri planti taim pinis na nau em i 
go bungim ol waitpela blut bilong tri i bin ran i kam daun long liklik plet.

Daunbilo em i wanpela raba plantesin long Sogeri, antap long ol maunten i no long- 
we turnas long Port Moresby.

A a poto namel em tu i soim wanpela wokman i bungim waitpela blut bilong tri.

Sarere, 23 Septemba 1978 Pes 12

Taim Mista Julius Chan i 
kamap Minista bilong Prai- 
meri Indastri - em wok 
didiman na wok fama - 
orait em i bin salim ol 
saveman bilong dipatmen 
bilong em i go raun na 
gläsern gut na bungim ol- 
kain save bilong rais na 
suga na kopra na kakao na 
kopi na raba na wok bul- 
makau. Em i mekim olsem 
bikos em i ting, ol dispela 
samting i as tru bilong 
mekim dispela kantri i go 
het; i as tru bilong bringim 
mani i kam insait long kan­
tri; i as tru bilong giyim 
wok long ol manmeri long 
as pies. Ol dispela i kain 
kain smolpela bisnis ol 
PNG yet inap ranim, na i 
no mas gat ol ausait save­
man na bisnisman i kam 
insait ranim.

Mista Chan i wari na i 
tok olsem long wanpela 
miting bilong palameli: 
“Mi pret na mi bel nogut 
long lukim yumi manmeri 
bilong Papua Niugini tude, 
yumi kamap lain man i 
save ranim ol PMV, na i 
save ranim ol tretstua, na i 
save kamap wokman bi­
long gavman tasol..

Bilong stretim dispela 
nupela pasin, Mista Chan i 
strong moa long helpim ol 
pipel long pies i kirapim 
wok didiman long kain 
kain pasin. Wanpela sam­
ting em i laik mekim i go 
het, em i wok raba o wok 
gumi.

Raba o gumi em i blut 
bilong wanpela tri. Na dis­
pela tri i save grò gut tru 
long planti hap bilong Pa­
pua Niugini we kakao na 
kopra na welpam i no save 
karim gut. Tri raba i laikim 
sraun i gat planti wara lik­
lik. Na i gat planti hap bi­
long Papua Niugini i gat 
dispela kain pies. Olsem na 
wok raba i wanpela sam­
ting i ken go het gut.

Wok raba i narakain lik­
lik na i pas gut insait long 
laip na pasin bilong ol as 
pies. I no olsem kakao o 
kopi samting, ol i gat taim 
bilong karim na olgeta 
manmeri i mas taitim bun 
na wok kakao o wok kopi. 
Nogat. Man i ken wok raba 
long taim na laik bilong 
em.

Na raba i bringim gutpe- 
la prais long bikpela maket 
bilong ol ausait kantri.

Long PNG yumi gat 
planti tausen eka graun 
inap long groim raba na 
planti tausen pipel i ken 
painim wok na mani long 
dispela samting. Tude i gat 
sampela kampani saveman 
bilong arapela kantri i laik 
kam soim PNG olsem 
wanem yumi ken kirapim 
gutpela bikpela wok raba. 
Nau em i gutpela taim bi­
long mekim gb het tru dis­
pela wok.

Bilong mekim wok raba, 
i mobeta sampela famili - o 
olgeta memba bilong wan­
pela lain - i bung wok wan- 
taim. Long wanem ol i mas 
bairn sampela baket na 
liklik masin pastaim, na ol 
i mas bungim samting ol­
sem K500 bilong bairn ol 
dispela samting. Ol i mas 
wokim wanpela liklik wok- 
sap bilong putim ol dispela 
masin bai ol inap mekim 
wok bilong ol. Haus moro- 
ta i orait long dispela. Bi- 
hain ol i mas wokim wan­
pela haus smok tu - kain 
olsem haus paiaman bilong 
kopra.

Orait wok raba i go 
olsem. Man i go long lain 
raba tri bilong em, em i 
bin planim bipo na nau ol i 
kamap bikpela liklik. 
Sapos em i taitim wanpela 
meta raun long tri na mak 
i kam inap long 60 senti- 
mita, orait, dispela tri em 
inap long givim raba nau.

Long tulait tru long 
moningtaim, blut insait 
long tri i save ran gut. Ol­
sem long dispela taim fama 
i mas goaut long lain raba 
tri bilong em na i kisim 
naip na i katim wanpela 
liklik baret long skin bi­
long tri. Nau waitpela blut 
i kamap long tri na i ran 
long dispela baret na i kap- 
sait i go daun long wan­
pela baket, Taim i no gat 
san yet, bai blut bilong tri 
i ran hariap. Bihain san i 
kamap antap, em i ran lik­
lik tasol.

Orait, nau long ten klok 
samting em i raun gen na 
bungim ol baket i gat blut 
bilong raba tri na em i kar­
im i kam long liklik woksap



R A B A
bilong em. Ñau em i mek- 
im olsem:
1. Em i tanim sampela 
wara wantaim dispela 
waitpela blut, em ñau ol i 
kolim leteks.

2. Em i kapsaitim blut 
raba i go daun long wan- 
pela lain dis na em i tanim 
wantaim sampela marasin. 
Em i larim i stap inap long 
neks moning, na dispela 
blut raba leteks i go 
strongpela.

3. Dispela strongpela raba 
i luk olsem wanpela bik- 
pela pankek, na em i rola- 
im wantaim wanpela botol 
samting. Em i mas rolaim 
rolaim inap em i ken pas 
long masin bilong rolaim 
moa.

4. Em i tanim dispela 
leteks long masin i gat tú­
pela rola na i save krun- 
gutim dispela raba. Ñau 
em i kamap olsem bikpela 
longpela strongpela pepa 
o bikpela hap laplap.

5. Ñau man i hangamapim

ol dispela laplap raba 
ausait long pies i no gat 
san, bai win i ken mekim 
drai. Bihain long tri aua 
samting ol i drai pinis.

6. Nau em i hangamapim 
ol dispela laplap raba insait 
long haus smok inap long 
5 de samting, bai ol i drai 
tru na i kamap braunpela.- 
Nau ol i redi long go long 
kampani i save bairn raba 
long taun klostu. Em tasol.

Didiman i ken skulim ol 
fama i laik mekim wok 
raba long hap bilong o 
Didiman i ken givim sam­
pela buk long ol o ol yet i 
ken rait na kisim nating 
wanpela buk ol i kolim 
“Rubber”. Rait i go long:

Secretary
Department of Primary 

Industry
P.O. Box 2417
Konedobu.

Poto antap i soim pasin bilong hangamapim ol hap laplap raba bai ol i drai. Man long 
poto daunbilo i krungutim raba long dispela masin ncrem i kamap olsem laplap raba.

OI poto i kam long. Dipatmen bilong ol Turis.

Poto daunbilo i soim wanpela raba faktori loñg lain pipel bilong Kubuna long Sentral 
Provins long lephan vu ken lukim ol baket raba ol i bin kisim long ol tri long dispela 
moningtaim yet na nau ol i laik yusim bilong traim ol masin bilong faktori.
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PATER MOMIS AUTIM TOK
(i kam long pes 3)

wan laìii man. Na ol dispe­
la wan wan bisnisman ol i 
bung wok wantaim ol bis- 
nis kampani bilong ausait. 
Na plsem ol i no ting long 
selp rilaiyens; ol i laikim 
moa ausait kampani i kam 
insait.”

“Mi no laikim dispela 
aidia bilong PNG long 
hambak long wanem 
kantri i kisim bikpela dinau 
long ol ausait* kantri na 
beng. Em i no soim go het 
bilong yumi. Nogat. Na mi 
no iaik lukim ol taun i go 
het moa yet; tasol yumi no 
bin pùtim inap mani i go 
insait long wok long ol 
viles na as ples. Yumi save 
traim tumas long painim ol 
isi we long pulim mani 
long ol arapela kantri. Yu­
mi no bin senisim pasin 
bilong yumi liklilo Yumi 
bihainim tasol ol pasin yu­
mi bin kisim long ol Aus­
tralia. Tude yumi yet i go 
bihainim dispela rot yumi 
bin tok egens long en long 
taim yumi no kisim inde- 
pendens yet.”

“ I gat sampela man bi­
long politik i save putim 
hevi long aidia bilong pro- 
vinsal gavman. Mi ting dis- 
pela em i no stret. Pastaim 
ol i mas givim ol provins 
sampela taim long ran. Na 
tu mi mas tok olsem long 
ai bilong yupela, insait 
long dispela tupela yia bi­
long provinsal gavman, mi 
no bin lukim sampela save- 
man bilong dispela yunive- 
siti i bin mekim ripot long 
wok bilong provinsal gav­
man. Nogat.”

*
. “As tingting bilong pro­
vinsal gavman i kamap 
long konstitusen yet. Em i 
tok klia tru: yumi mas 
givim pawa bek long han 
bilong ol man bilong viles. 
Tasol, sori, long planti pro­
vins mi no bin lukim sam; 
pcla nupela aidia bilong 
ranim lokal gavman. Nogat. 
Sampela i larim ol pasin 
bipo tasol i stap. . . .Yumi 
mas glasim gut wok bilong 
ol lokal gavman kaunsil bi­
long tude na askim: ol i 
bikpela tumas? Ol inap 
mekim ol pipel long-pies i 
pilim ol yet i olsem hap bi­
long gavman o nogat?”

*

“Mi ting mobeta yumi 
stat long viles yet long 
kirapim wok gavman. Ta­
sol tude yumi mekim ol­
sem? Nogat. Yumiwokim 
olkain bikpela nupela het- 
kota bilong provinsal gav­
man, yumi save raun long 
bikpela ka, ria yumi lusim 
ting long ol man bilong as 
pies.”

“Mi laik tok save long 
planti provinsal gavman ol­
sem: ol pipel yet i no bin 
ilektim yupela. Olsem na 
ol i no bin givim tok orait 
long yupela i ken votim 
bikpela pe long yupela, na 
yupela i ken kirap fiai i go 
long ol ausait kantri na 
limlimbur na lukluk raun. 
Yupela i mekim olsem 
long tingting bilong yupela 
yet. Na husat i givim pawa 
long yupela long mekim 
olsem? Mobeta yupela i 
hariap long wokim ileksen. 
Interim provinsal gavman 
i mas wokim ileksen insait 
long tupela yia. Mi no laik­
im dispela aidia long yupela 
interim provinsal gavman i 
surikim surikim traim bi­

long provinsal ileksen. Na 
olsem tasol yupela opisa 
i traim holim pawa long 
han bilong yupela inap 
longtaim moa.”

*
“Mi bei nogut long luk­

im sampela memba bilong 
palamen i save sutkn olkain 
tok long provinsal gavman. 
Mi save pinis, pait i save 
kamap namel long ol 
memba bilong palamen na 
ol provinsal opisa. Tasol 
mi askim ol wanwok bi­
long mi long palamen long 
go isi, na larim ol nupela

provinsal gavman i traim 
mekim wok bilong ol pas­
taim. Na mi laik askim ol 
provinsal opisa long pain­
im wanpela gutpela rot 
bilong bringim ol memba 
bilong nesenel palamen bi­
long hap bilong ol i ken 
kam insait na helpim ting­
ting bilong provins. Mi laik 
askim . olgeta provinsal 
asembli long wokim wan­
pela lo i tok: olgeta mem­
ba bilong nesenel palamen 
i ken kam insait long ol 
miting bilong provinsal 
asembli na helpim tingting 
bilong ol.”

OL AUSTRALIA BOSIM BIKB1SN1S BILONG TAUN
Mista Martin ToVadek, memba bilong Gazelle, i tok 

olsem long palamen: Yumi mas glasim gut ol wok bisnis 
insait long dispela kantri. Sapos yumi mekim olsem, bai 
yumi painim planti ol bisnis i no bilong ol Papua Niugini. 
Nogat. Ol ausaitman i papa bilong ol. Ol dispela ausait- 
man yet i bosim ol bikpela bisnis insait long ol biktaun.

Mista ToVadek i tok: Long Port Moresby i gat 45 
“Stretpasin” stua na em i gutpela. Tasol mipela mas gat 
sampela moa yet.

Em i tok, Dipatmen bilong Bisnis, em dipatmen bilong 
Pita Lus, i mas lukaut bai em i helpim ol lokal pipel i laik 
statim smolpela bisnis. Igat planti ol Papua na Morobe na 
Simbu na pipel long olgeta hap bilong kantri i laik statim 
bisnis bilong ol stret long ol taun. Na dipatmen bilong 
bisnis i mas helpim ol na soim ol long pasin bilong mek­
im gutpela wok bisnis.

Aveling Barford Pacific Pty. Ltd. 
For your civil engineering, 

agricultural and dom estic machinery.
Graders
Wbight range 11,OCX)-19,000 kg 
All W heel Drive and S teer 
Conventional 
Leaning W heel 
Hydraulic Controls 
Powered by Leyland or 
G.M.
Fowershift or Standard 
Transmission

Front End Loaders 
Bucket Sizes of 1.3 cu. 
metres to 3 .8 2  cu. metres 
Pivot or rigid fram e available 
Logging Attachments

Rollers
Vibratory Rollers 
Self-propelled or Towed 
Hydrostatic Drive 
Pivot Steer 
Asphalt Conversion 
Radfoot Roll

KtlltD

Head Office: Ume St., Gordon, Port Moresby, 
P.O. Box 6457 . Phone 257166. Telex 22206. 
Lae Depot: M orobe Ave, P.O. Box 1191, Lae. 
Phone 424188 . Telex 42411.
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WOK KAU GO StO ÑAU
Wanpela bikpela samting long stori bilong ol fama long 

PNG em i dispela: insait long 10 yia klostu 4,000 fama i 
bin kirapim wok bulmakau. Tude ol dispela smolpela 
fam na fama na wok bulmakau yet inap long groim klos­
tu wan hap bilong olgeta mit, ol pipel bilong PNG i save 
kaikai.

Tasol ñau gavman i bin painimaut, dispela wok bulma­
kau i no bin go het gut turnas. Em hia sampela as bilong 
trabel ol i bin painim:

(a) O li statim wok bulmakau i no gat guípela graun
(b) Ol i no skelim gut turnas ol i mas gat hamas mani

bilong mekim dispela wok #
(c) Ol i hatwok long painim nupela gras, ol i laik planim 

long banis bulmakau bai i gat gutpeia kaikai
(d) Pianti taim ol i salim bulmakau na i no bin kisim pe 

hariap. . . o ol i no bin mekim inap wok long soim ol 
inap kisim dinau

(e) Pianti hetman bilong wok bulmakau i no bin kisim 
sampela skul long pasin bilong ranim kain fam olsem

Mista Chan i tok, bipo gavman i amamas na i ting ol 
wok bulmakau namel long ol smolpela fama i ran gut. 
Tasol bihain em i bin painim ol dispela pianti wari i bin 
sloim wok bulmakau.

Ñau ol i gat sampela nupela tingting bilong mekim go 
het gut dispela wok. Em hia:
(a) Kirapim sampela bikpela wok bulmakau tru - olsem 

bikpela plantesin bilong gavman yet.
(b) Putim ol bulmakau insait long ol lain kokonas
(c) Sapos man i gat wan wan kau, pasim long lain na 

larim em i kaikai nabaut long ol liklik pies i gat gras
(d) Wokim liklik fam bilong ol pik klostu long ol taun, 

bai ol i ken kaikai olgeta pipia kaikai ol pipel i 
tromoim.

(e) Mekim wok bafalo o bikpela i go het moa. Ol i no 
mas gat gutpela gras turnas, na ol i no save kisim 
pianti kain sik.

(f) Mekim go het moa wok bilong groim kakaruk na 
pato

(g) Mekim go het wok sipsip long ol smolpela fam. I gat 
sampela pinis long Hailans.

PE B ILO N G  W O K M AN  GO A N T  AP

Mista Kipling Uiari, seketeri bilong leba na indastri, i 
tok olsem: stat long de namba 1 bilong Septemba bai pe 
tru bilong ol manmeri i wok long ol plantesin i mas 
K 21.96  long wan wan potnait.

THE COCA COLA COMPANY
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P N G Helt Ri pot
senta nau, long wanem 
gavmàn i laik bai wan wan 
provins i gat wanpela bik- 
pela haus sik tasol.

Long sampela pies olsem 
Rabaul, pianti sikmanmeri 
i save stap longpela taim 
liklik long haus sik - inap 
long 25 de samting. Tasol 
long Port Moresby ol i save 
stap inap long 7 de sam­
ting.

Em hia kain kain sik bi- 
long ol manmeri i save 
kamap long ol haïs sik: 
karim pikinini (20%), kain 
kain birua (10%), banis i 
pen (9%), kain kain sik 
bilong karim pikinini (6%), 
pekpek wara (5%), malaria 
(3%), sik bun nating (3%), 
olkain sua (3%), sotwin 
(3%).

H AM A S SIK M AN

Long wan wan de insait 
long PNG, i gat 2,761 sik­
manmeri i bin stap long 61 
haus sik; na 2,324 i bin 
kamap kisim marasin.

Insait long wanpela yia 
ol helt senta i stap longwe 
long ol taun i bin stretim

sik bilong 105,000 man­
meri; na ol bikpela haus 
sik long ol taun i bin 
stretim sik bilong 69,000 
sikmanmeri. Sampela helt 
senta i bikpela tru na i gat 
moa bet olsem sampela 
provinsal haus sik.

M IS IN  H E L T  W OK

Minista i bin tok tenkyu 
long wok helt bilong ol 
sios long PNG. Ol i ranim 
samting olsem 200 helt 
sab-senta na 104 et pos. Ol 
i ranim tu 11-pela skul 
bilong trenim ol nés, 6- 
pela skul bilong trenim ol 
et pos odeli, na 11-pela 
skul bilong trenim ol nés 
et. Em i mekim 28 kain 
kain skul bilong helt. Long 
Enga Provins, Luteran Sios 
i ranim provinsal haus sik 
long Mambisanda, klostu 
long Wapenamanda.

H E LT N A  G A V M A N

Tude ol Provinsal Gav- 
man yet i save bosim wok 
bilong makim ol helt senta 
na helt sab-senta na et pos. 
Namba bilong helt senta 
na helt sab-senta i hanga- 
map long dispela samting:

(i kam long pes 3) 
ol skul inap trenim hamas 
nesjia odeli, na gavman i 
gat hamas mani bilong 
baim marasin na ol masin 
samting bilong haus sik.

OL D O K T A

1 gat 218 dokta na dokta 
tit (dentis) long PNG tude. 
Long dispela, 72 i lokal 
dokta na 146 i bilong ol 
aüsait kantri. Minista i tok, 
wok bilong trenim ol nu- 
pela dokta i no go het gut, 
long wanem i no gat planti 
i winim kos bilong ol. Na 
tu, kos bilong skulim ol i 
antap tru. Tasol Minista i 
amamas long lukim ol skul 
bilong trenim ol nes na et 
pos odeli na helt inspekta 
na helt ekstensen opisa, 
na helpman bilong dentis 
(dokta tit) - ol i tren gut 
tru.

OL NES

Tude i gat 1,476 nes 
long PNG na wankain 
namba nes et - em ol man­
meri i helpim nes long 
haus sik. 1 gat planti meri 
moa i wok long olgeta hap 
bilong dipatmen bilong 
helt. Ol meri i tambu tasol

long tren olsem et pos 
odeli. Ol man tasol iriap 
holim dispela wok.

Dispela ripot bilong Di­
patmen bilong Helt bai ol i 
ritim long palamen long 
mun Novemba.

W A R I B ILO N G  N A U

Sampela bikpela . wari 
bilong helt dipatmen bi-

long nau em i sik vi di i go 
het moa moa yet, na 
malaria i kam bek strong 
moa. Na long bihainim ol 
aidia bilong ol kibung bi­
long ol dokta bilong Esia 
na Pasifik, helt dipatmen i 
laik traim olkain we bi­
long haijin bilong pasim 
rot bilong sik i no ken 
kamap long pies - sapos 
pies i klin na wara i klin, 
na ol pipel i kukim gutpela 
kaikai.

Poto i soim Mista Maimu Kopi na Mista Matthew Oruki, 
tupela helt ekstensen opisa bilong PNG i skul long Aus­
tralia. Australian Information Service poto. Bob Maccoll i kisim.

Strong T ru.

D YN A
Niupela trak bilong Toyota i save wok Hat tru. 
Yu laik karim kago o pasindia -  long biktaun 
o rot nogut long bus — dispela trak em inap.

TOYOTA
manches

AT:
PORT MORESBY IAE MT. HAGÉN 
254068 422322 521888

MOTORS LIMITED 
W M M M M M W

MADANG
822188

RABAUL
921988

Q.m
o
ui

XIETA WEWAK
956083 862255 §
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Bipo tru ol man ¡ stap 
long Mnamgimgi. Na ol i 
save wokim gaden nam- 
baut na wanpela em save i 
stap long Kogrikargo. Na 
em i tanim olsem pik na 
em save kam na kaikaim ol 
kaikai bilong ol. Na ol ¡ 
save bihainim lek bilong 
pik i go na ol i save kam 
bek.

tokim  túpela long kisim i 
kam. Ol i kisim i kam. Na 
em i askim ol gen long gras 
o skin kapul na gras ku- 
mul. Na túpela i kisim i 
kam givim em. Ol i givim 
em pinis, na em i bilas na 
singsing. Em i sijigsing o l­
sem. "Ihmgumgu manam- 
gumgu, managat, managi- 
mura."

Oltaim olsem tasol. I go, 
i go na wanpela taim ñau, 
ol i salim tok nambaut ol 
man i stap klostu long ol. 
Ol i kam bung ñau ol i bi­
hainim gen lek bilong pik. 
Ol i bihainim i go, i go ol i 
lukim em i waswas long 
graun na em i tanim olsem 
palai i go insait long huí b i­
long diwai. Na ol i go pain- 
im na ol i lukim hap graun 
long huí bilong diwai. Na 
ol i brukim diwai na ol i 
lukim draipela palai i stap.

Na ol i holim em nupela 
na pasim em. Ol i pasim 
pinis na karim em i kam. 
Ol i karim i kam putim na 
slip. Long tulait ol i go 
painim kaikai. Taim ol i 
laik i go, ol i lusim túpela 
liklik manki na wanpela 
lapun meri ol i was long 
palai i stap. Taim  ol i was i 
stap yet palai ya em i tan­
im olsem man gen. Na em i 
tokim túpela long lusim 
rop ol i pasim em long en.

Na ol man i stap long 
gaden ol i harim kundu na 
ol i tok. Em túpela manki, 
o! i laik kaikai abus na tú ­
pela singsing. Ñau ol i kam 
long pies. Taim ol i kam  
yet em i tokim  túpela 
manki na lapun meri olsem 
ol i kam kilim mi na kuk- 
im yet. Yupela i no ken 
stap klostu na kaikaim mi. 
Yupela mas stap longwe na 
lukluk bai kain kain kala i 
kamap long sospen. I go i 
go las bai pikinini bilong 
diwai wantaim stik bilong 
sapim saksak i kamap.

túpela i stori long olgeta 
samting palai man ya 
mekim long en. Ñau papa- 
mama i kirap na tok. Aa, 
sem bilong yutupela. Em i 
no man em abus Yutupela 
laik kaikai abus na amamas 
na tok olsem. OI sakim tok  
bilong túpela pinis na ol i 
kilim palai na katim ol. 
Katim pinis ol i tilim  long 
olgeta haus na kuk.

Ñau túpela manki i lusim 
ol rop. Taim túpela manki 
i lusim rop pinis. Em i 
kirap na askim túpela o l­
sem. I gat kundu na pen? 
Túpala i tok yes. Na Em i

Bihain bai garamut i 
kamap taim garamut i 
kamap yupela mas go 
sanap long as bilong koko- 
nas na holim mi long tei 
bilong garamut.'' Em i tok- 
tok pinis na em i tanim o l­
sem gen long palai na em i 
tok. Yutupela pasim mi 
gen. Ñau túpela i pasim 
em. 01 i pasim em na i stap 
yet ol man bilong kisim 
kaikai i kamap. 01 i kamap 
na .túpela manki 
long papamama 
Papamama yupela 
em abus.

i stori 
olsem. 
i ting

Nogat ya. Em i man. Na

m i m 1111111111111111 ri i m 111 i l rrorirr
TAM BU TO R O
II ii n mi ni tinnì un ii mi n il immuti

01 i kuk yet 3-peJa ya i 
lukluk na kain kain kala i 
kamap i go, i go inap ol i 
lukim pikinini diwai na 
stik bilong sapim saksak. 
Las tru garamut i kamap 
na ran i go long ol 3-pela. 
Ñau ol i holim tei bilong 
garamut. Ñau garamut i 
apim ol tripela na putim ol 
long kil. Ñau garamut i 
pinisim pies wantaim ol 
man long pies Mnamgimgi.

Olsem na ñau em tais 
saksak bilong mipela em 
stap 5 mail longwe long 
pies bilong mi. Tenkyu. 
Aravigara Endru,
Viles Pangasev 
C.M. Josephstaal 
Madang.

íS S J l

EM OL PAS\ND'A MAN HOSAT I NQ| 
G iA T AVC MEfclM
feAtKOL - NA \ SAVE BRVKIW HAUSÍ 
NA ATTHlM O l- S A M T IH G . NA T u  t * f  
PA lTíM  M A N  N A T IN E  NA K A ifl~  . 
KA»N P A S IN  PVfc^UT .
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Dispaia haus hai stap olsem taso! inap pianti yia moa, long 
ì; ol anis i no inap kaikài Hardiflex faibro.

Hardiflex simen faibro i no save krungut, i no save sting, na i 
 ̂ ; no save bruk isi, na yu no mas pentim.

Hardiflex faibro em i isi long yusim, i luk nais, na i no kostim 
pianti mani. Em i samting tru bilong wokim olkain guípela 
haus long Papua Niugini.

HARDIFLEX
building board.

Bums Philp (NG) Ltd. All Branches Steamships Trading G). Ltd. All Branches Carpenters 
Hardware, Port Moresby New Guinea Co. Ltd. All Branches Gabriel Chow Sing Yip & G). 

Rabaul. BowmanstPNG) Pty. Ltd. Port Moresby & Lae. Bowmans Bodeco—Kieta

Yunaitet
Nesens
Hetman
Lusim
PNG

Mista Hiro Shibuya, hetman bilong dipatmen bilong 
tok save bilong Yunaitet Nesens hia long PNG, i bin 
pinisim wok bilong em hia na i go bek long hetkota bi­
long Yunaittt Nesens, em i long biktaun New York long 
Amerika.

As pies tru bilong Mista Shibuya em i Japan. Tasol 
taim em i manki yet em i bin go long Amerika. Long dis- 
pela taim em i no save tok Inglis olgeta. Em i joinim 
wanpela famili fama long provins bilong Ohio long 
Amerika na em i mekim wok fama wantaim ol arapela 
pik inini long famili. Na Bihain em i lainim tok Inglis lik- 
lik, em i go long skul. Wantu em i soim ol tisa em i save- 
man tru. Em i winim haiskul na winim prais na i go long 
koles. Ol yet i bairn skul bilong em, long wanem long 
Amierka yu mas bairn koles na yunivesiti bilong yu. Em 
i no fri. Olsem long Amerika planti studen i save skul 
long san na i wok long nait bilong winim mani bilong 
bairn skul.

Hiro i winim koles na wantaim moa i winim prais long 
go fri long sampela bikpela yunivesiti tru long Amerika. 
Na oltaim em i kisim bikpela namba. Em i kisim planti 
buksave pinis, tasol em i laik helpim tru ol pipel - na go 
wok namel long ol. Olsem na em i joinim Yunaitet Ne­
sens bilong go nabaut long kain kain kantri na helpim 
ol manmeri.

Evm m iDE
NAMBAWAN AUTBOT MOTO 

6H.P 15H.P 25H.P 35H.P

PLANTI SPEA PAT I STAP 
PRAIS I DAUNBILO NAU

BAIM TÚDE LONG

B0R0K0 MOTORS
And Subdealers

WANTOK -  Sarere, 23Septemba 1978 Pes 18



LO BILONG Y I A 1973 BILONG BOSIM OL LAISENS BILONG STRONGPELA D R IN G  

TOK SAVE LONG OL EPLIKESEN 1 BIN KAMAP

Bilong bihainim olgeta to k  bilong Lo bilong yia 1973 hijtong bosim ol laisens bilong strongpela dring, mipela i to k  save hia 
olsem: bai mipela i putim  kibung long wan wan provine nadìstrik bilong skelim eplikesen bilong ol pipe! mipela i putim nem 
bilong ol long dispela pepa. Bai mipela i m akim de na pies bilong disisela wan wan kibung long wan wan distrik.

H U S A T  1 A PLA I W ANEbfdCAIN W A N E M  K A IN  % f PLES
EPLIKÈSEN LAISENS

M OROBE

.1.' W A SE LY T R A D E STO RE Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Labutina Village.
2 R O BERT S IN C L A IR Nupela Eplikesen Limited Hotel 4 Street, Lae.
3. M O SU YA NG  SO C IETY Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Section 9, Lot 148, East Tanaka, Lae.
4. C .K. IN V E S T M E N T  P /L

(TR A N SFE R O R ) BUSU COFFEE
CO M PAN Y PTY. LTD . (TR A N SFE R E E) Transfer Publican (pablikan) (Hotel Cecil) Lot 7 &  8, Section 69, Lae.

5. F A R A N Z  KENGGIS Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Kelanoa Village, Sialum.
6. T IM O T H Y  GW ARE Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Burabu Road (Om ily) Lae.
7. A P E K W A E M Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Gabensis Village.
8. M O SU YA NG  SO C IETY Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) East Taraka, Lae.
9. A NDERSO NS F O O D L A N D  PTY. LTD. Nupela Eplikesen Dealers (Dila) Allotm ent 3, 4, &  5, Section 46, Lae.

NEW IR E L A N D >

1. Y IP  Y A T  SUN (TR A N S FE R O R )
N A M A T A N A I MECH A N TS  PTY. LTD.
(TR A N SFE R E E) > T  ransfer Storekeeper (stuakipa) Lot 3, Section 2, Namatanai.

N O R T H ^ P L O M O N S

1. PETER &  A N N A  LOW (TR A N S FE R O R )
N A M O IS I PTY. LTD . (TR A N SFE R E E) T  ransfer Storekeeper/Deaiers Lot 6 & 7, Section 2, Kanga • Buin.

2. PA U L M A T A V IH A  &
PA U L H A LIK EN S Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Tsikort, Tinputz.

3. H A M U R I GROUP S O C IE TY Nupela Eplikesen Tavern (Taven) Lonahan, Buka.
4. T H E  TO K O  CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) Tohatsi Village, Buka.
5. PER EK A N I D E V E LO P M E N T PTY. •

LTD . Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Kargena, Buin.
6. KOHOSO GROUP Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Kiupan.
7. M A N G IU R IX L U B Nupela Eplikesen Club (Klap) Koromira Village, Kieta.
8. A  ISA K IA P IN I Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Lokove Village, Buin.

SO U TH ERN  H IG H L A N D S

1. B O LI NAWI Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Yebi Village, Mendi.
2. W IR U  BUSINESS GROUP Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Lot 15, Section 1, Pangia.
3. U N D I N A N D I Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Iseli Village, lalibu.
4. EBARE GROUP INC. Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Section 5, Pangia Station.
5. JOSEPH M ATO Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Egani Village, Mendi.
6. A G IR U T O G O Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Koroba Station, Boundary.
7. N U T IM A K Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Munhiu.

WEST NEW B R IT A IN

1. G A R IL E  TR A D E  STORE Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Patanga Village, Talasea.
2. V A V U A  ALASA  CLUB Nupela Eplikesen Single Bottles Vavua Village, Hoskins.
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1 H U S A T 1 A P L A I W A N E M K A IN W A N E M K A IN PLES

p i?  ' - EPLIK ESEN LAISENS

l i

W ESTERN H IG H L A N D S

1. A T I  M APA BUSINESS GROUP Nupela Eplikesan Storekeeper(stuakipa) Ngent Village, M t. Hagen.
2. G e o r g e  k o i m  o f  m e k  t r a d i n g Nupala Eplikesan Storekeeper (stuakipa Angalimp • Kuli Area.
3. W ARO  BUSINESS GROUP Nupela Eplikesen ,• Storekeeper (stuakipa) Warames Village, Tabibuga (Provisionally 

Granted)
4 . P IP L IK A  D E V E LO P M E N T CO.OP

PTY. LTD . Nupela Eplikesen Tavern (Taven) Kupininga.
5. C A T H Y  &  M A R K  W E M IL  O G U T Nupela Eplikesën Storekeeper (stuakipa) Kunde Village, Kindeng.
6. M IC H A E L  LEE Nupela Eplikesen Storekdeper (stuakipa) Lot 18, Section 12, M t. Hagen.
7. S.D. &  V .A . K ERO W A Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Reglamb Village, M t. Hagen.
8. JOSEPH M A R K Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Baisu Village.
9. TSUW I ASI &  G A R A M A N  O K U N Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Olna Village, Upper Jimi River.
10. LUKAS W AG 1 Nupela Eplikesan Storekeeper (stuakipa) Kol Village, Jimi River
11. B UM A KA  BUSINESS GROUP Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Tabibuga, Jimi River.
12. TO K A M  K U M A N Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Avi Settlement.
13. K U B A L N O R I Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Kamuk Village, M t. Hagen.

D A TE D  at Port Moresby this 8  Ogas, 1978

/  d r r

\

M A R K  K. YE  RE
A C T IN G  C H IE F  CO M M ISSIO NER.

LO BILONG V IA  1973 BILONG BOSIM O L LAISENS BILONG STRONGPELA DRING

TO K  SAVE LONG O L EPLIKESEN I BIN KAMAP

Bilong bihainim olgeta tok  bilong Lo bilong yia 1973 bilong bosim ol laisens bilong strongpela dring, mipela i tok save hia 
olsem: bai mipala i putim kibung long wan wan provini na distrik bilong skalim eplikesan bilong ol pipai mipala i putim nem 
bilong ol long dispaia papa. Bai mipala i makim da na plas bilong dispaia wan wan kibung long wan wan distrik.

H U SA T 1 A P LA I W A N E M  K A IN  
EPLIKESEN

W A N EM  K A IN  
LAISENS

PLES

C HIM B U

1. M O N D IA  BRIS CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) (Provisionally Granted 19 /4 /78 ) Mondi Bris.
2. KORO T A V E R N  PTY. LTD. Nupela Eplikesen Tavern (Taven) Gomugl Village, Kerowagi.
3. PETER T A K A I Removal (Tekewe) Storekeeper (stuakipa) (Removal Approved 19 /4 /78 ) From Ku V il­

lage to Ombondo Village.
4. PETER K O IM A Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) (Provisionally Granted 19 /4 /78 ) Niglgina 

Village, Gembogl.
5. K IN D E I CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) Kuragl Awage, Kerowagi.
6. W O M K A M A  C O M M U N IT Y  CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) (Provisionally Granted 19 /4 /78 ) Womkama 

Village, Gembogl.
7. W A M U G L B O M A l Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Mekerel, Gembogl.
8. G IM B O L YO M B A Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Baunula Village.
9. K U M A N  D A I O F G U M IN E  CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) (Provisionally Granted 19 /4 /78 ) Gumine.
10. K O R O K O A  C O M M U N IT Y  CLUB Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Korokoa Village.
11. A L O A  IO R I Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Penui Kilau Sub-District.
12. O LTO  C O M M U N IT Y  CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) (Conditionally Granted 19 /4 /78 ) Minmina 

Kawa Kerowagi.
13. LAW RENCE K A TO Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Interim Licence Granted 19 /4 /78 , Umba- 

nuku Village, Nambayiufa Census Division.
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H USA T 1 A PLA I W A N E M K A IN
EPLIKESEN

W AtyEMJCAINf
LAISENS

py»s

14. G EK W A  PAGAU Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Waimambono Village, Gembogl.
15. B EN D A M  BUSINESS GROUP Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Aukenigl Village, Gembogl.
16. K EW ANE KAUPA Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa). Gaimahe Village, Gumine.
17. S U N G A  BUSINESS G ROUP Nupela Eplikesen Tavern (Taven) Nombuna Village, Kerowagi.
18. M IR I M A R IA  M IN G E Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Engre Mambuno, Gembogl.
19. K A M A  KERPI Removal (tekewe) Storekeeper (stuakipa) From Gamar to Kup Village.
2Q. M O N D IA  BRIS &  B O M K A N  CLUB Nupela Eplikesen Bottleshop (Botol sop) Mintande Census Division, Gembogl.
21. Y A K A PU S G O G LAU Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Kangikanamugl Village, Gembogl.
22. M IN D IM A C L U B Nupela Eplikesen Club (Klap) Mindima Village.

1. R O Y  A TH E R TO N  K IE L  OF R E T U R N  
S E R V IC E  CLUB (TR A N SFE R O R )
PIR IS BEUTLE R E S T A U R A N T &  
C A T E R IN G  SE R V IC E PTY. LTD .

T R A N S F E R E E ) T  ransfer

EAST NEW BRITA IN  

Restaurant (Haus kaikai) Lot 5, Section 27, Rabaul.
2. M A L M A L  CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) MalMal Village, Pomio.
3. SEA BREEZE ENTERPRISES PTY. 

LTD . (TR A N SFE R O R ) G.B. A N T A L  &  
A N N E  E. A N T A L  (TR A N SFE R E E) Transfer Restaurant (Haus Kaikai) Portion 640 M /l Blanche F /M . Rabaul.

4. JO HN W A R TO TO  (TR A N S FE R O R ) 
J U L Y  N A G IA O  (TR A N SFE R E E) Transfer Storekeeper (stuakipa) Talugum, Ñangañanga Village, Gaze! Penin.

5. ANDERSO NS'S FO O D L A N D  LTD. Nupela Eplikesen Dealers (dila) Lot 2, Section 51, Maiaguna Road., Rabaul,
6. A K A L IK U  C O M M U N IT Y  S/CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) Tavui No.2 Village, Rabaul.
7. LO ST BRO THERS A SSO C IATIO N  

CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) Powell Harbour Open Bay, Rabaul.

1. TO R EM B I BUSINESS GROUP Nupela Eplikesen

EAST SEPIK 

Storekeeper (Stuakipa) Torembi 2, Wewak.
2. M U SH U  B U TC H E R Y PTY. LTD . Nupela Eplikesen Storekeeper Lot 3, Section 16, Wewak.
3. G A N A K A  BUSINESS GROUP Nupela Eplikesen Storekeeper (Stuakipa) Kwani Village, Yangoru.
4. SENO  TA K U A T A W I Nupela Eplikesen Storekeeper (Stuakipa) Miko Village, Wosera.
5. NOW EN BUSINESS GROUP Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Sakombi Village, Turubu.
6. M O N G L Y  BUSINESS GROUP Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Japaraka No.2 Village, Wewak.
7. T IE N K U A  SO C IAL CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) Robundohum • Kubilia, Wewak.
8. W AM SAK C O M M U N IT Y  GROUP Nupela, Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Wamsak No.3, Village, Maprik.

1. J E R R Y U D A Nupela Eplikesen

EASTERN HIGHLANDS  

Storekeeper (stuakipa) Kamaliki, Goroka.
2. K O Y O R O  Y A G E V I Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Nigeri, Henganofi.

3. N O K O N D I GROUP Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Langroka, Korepa Village.

4. Y A B IY U F A  C O M M U N IT Y  CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) Edamonarove (Yabiyufa).

5. G U R O G E H A P U N O Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Hemagaue Village, (Yapometoka).

6. Y A N O B O  SONS BUSINESS Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Hagaulo No.2 Village, Lufá • Yagaria.

7.
G RO UP (INC.)
Y A M A Y O  C O M M U N IT Y  CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) Kimoifaro Village. Yamayo (Provisionally

8. JOSEPH TO M O NO I Nupela Eplikesen Storekeeper
Granted 24 /5 /78 ) 
Foinda, Kofena Road.

1. EN G A  D EVE LO PM E N T  
C O R PO R A TIO N  PTY. LTD . Nupela Eplikesen

ENGA PROVINCE  

Storekeeper (stuakipa) Titaimares Near Wabag.
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PNG N Ä

Cavana Jeneral bilong 
PNG, Sir Tore Lokoloko, 
i bin salim dispela tok 
amamas long nupela Pop 
Jon  Pol, hetman bilong ka- 
tolik sios long olgeta hap 
bilong graun.

'‘Long nem bilong ol 
pipel na gavman bilong 
Papua Niugini na bilong 
klostu wan milion katolik i 
stap long dispela hap, mi 
laik tok amamas long yu 
bin winim ileksen na 
kamap namba wan bik- 
bisop bilong Katolik Sios.

"Yu holim wanpela bik- 
pela wok tru, long wanem 
tude pianti sam ting tru i 
sen is nabaut long dispela 
graun na namel long ol 
pipel. Bilip, hop, na laik 
tasol inap long mekim 
olgeta manmeri long olgeta 
pies i ken sindaun gut na i 
wanbel aninit long yu 
olsem papa i soim rot long 
ol. Mi bai tingim yu taim 
mi mekim beten bilong mi 
na mi pre tu bai ol pipel 
bilong graun i ken sindaun 
isi na i wanbel .*

H USA T 1 A PLA I W A N EM  K A IN W A N EM  K A IN PLES
EPLIK ESEN LAISENS

EN G A  PR O VIN C E

2. MECK K AK I Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Paitap Village (Pina Area) Wapenamanda.
3. ROBERT R ASA K A  &  LETO  PUU Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Portion 243, M /L  Wapen F /M . Wabag.
4. LA G AIP PA RA D ISE BUSINESS ✓

GROUP Nupela Eplikesen Tavern (Taven) Section 3, Lot 1 &  2, Laiagam.
5. Y.P.C.G.D. CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) Mulitaka Village.

M A D A N G  PR O VIN CE

1. K A L A L A  BRO THERS Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Uragan Village, Karkar Island.
2. F IT IM  T IG T O L I OF W A TU M

BUSINESS GROUP Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Dalam Village, Transgogol.
3. M A L M A L  SO C IAL CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) Malmal Village, Gumaliu point.
4. SABO SALBUS (S IS IA K  TR AD E

STORE) Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Sisiak Settlement, Madang.
5. S IN A I SOCIAL CLUB Nupela Eplikesen Club (Klap) Riwo Village, Madang.
6. N O -N E V A N G  T R A D E  STORE Nupela Eplikesen Storekeeper (stuakipa) Gaven Village Site, Simbai Sub-Province.
7. FL O R A  DORIS G IL M O R E  OF BURNS

PHILP TR U S T C O M P A N Y LTD.
{TR A N SFER O R ) H O T E L  M AD A NG
(TR A N SFE R E E) T  ransfer Publican Coastwatcher Avenue, Madang.

8. U G U  BUSINESS G RO UP Nupela Eplikesen Storekeeper Usu Village, Transgogol, Madang.

D A TE D  at Port Moresby this 8 Septemba 1978

— __1
W. T A U G A U ,
DEPUTY C HIEF COM M ISSIO NER.
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Bokis

Kontrak

Bilong

God

1 Samvuel 

1:1 -3 :1 7

HAP N A M B A  T R I

Stori inap nau:
01 Isrel i kisim bokis 
kontrak bilong God i 
kam insait long kem 
bilong ol nau ol Fili- 
stia i pret i no laik 
pait.

OL FILISTIA I PAIT STRONG NA KISIM 
BOKIS, NA WANTU OL ISREL I PRET NA 
OLGETA I RANAWE. WANPELA MAN I ,i 
KARIM TOK I GO LONG ILAI. , !

— - OL FILISTIA^ H |
I WINIM MIPELA, NA OL 
I KISIM BOKIS BILONG 

GOD, NA TUPEI.A
\  P IK IN IN I BILONG rrr  Mr Bn- . D. D
\Y U  I DAI P IN IS  J B A G A R A P . ►,YU l Uftl QL T K I$ IM

ILAI I HARIM DISPELA TOK NA I PUNDAUN NA 
BRUKIM NEK BILONG EN NA I DAI. OL 
FILISTIA I AMAMAS NA KARIM BOKIS I GO 
BEK LONG HAUS LOTU BILONG GOD, DEKON.
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Poto long lephan i soim tupela tim bilong ol meri i 
pilai soka. Em Togelu na Stone Axe. . ,  Tupela wantaim i 
kisim 2 gol; olsem no gat wina. Kirap long lephan yu  
lukim: Violet B. (Milne Bay), Linda Sirigoi(Popondetta), 
Aliti Buloloi (Dobu), Tupuloisi (Dobu).

Daunbilo i soim Difens i pilai egens Boroko. Difens i 
win. Poto i soim Joe Maino (Difens/Sentral), na Raphael 
Mai (Boroko).

YU ¡nap 
painim 
wantok 

bilong yu?

Published  by X tv in  N a lco t. P .0 . Bos 1942, Boroko, from Wantok P u b lica tio n «  In c . o f f le a  in  Nawak.
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Poto long lephan i soim 
wanpela lain man i bin 
sapotim tim bilong Port 
Moresby. Moresby i bin 
winim Koboni: 12-9. Ol i 
he pi tru na i karim kepten 
bilong tim long han bilong 
ol yet.

Long poto long raithan 
Difens i winim Boroko. Yu 
ken lukim Joe Mambu 
(Boroko/Sepik), Kareva 
l.avaro (Difens/Galp), Eki 
(Boroko/Galp).

P r in te d  by N lru i P ra ia , .
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